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۱۸-۸آ  ی ا ت



َ الُوۡاو  اَل وَۡق  َع ل یۡہَِانُزۡلِ َل  ل ک  َؕ م  ل کاًا نزۡ لۡن ال وَۡو  َالۡ مۡرَُلَّقُضِیَ م  َثمَُّ َینَُۡل   َ روُۡ ﴾۸﴿ظَ 

َ لۡنٰہَُل وَۡو  ع  ل کاًج  لۡنٰہَُم  جُلًَلَّج ع  َر  اع ل یۡہمَِۡل ل ب سۡن اوَّ َمَّ  َ َ﴾۹﴿ی لۡبسُِوۡ دَِو  َل ق  اسۡتُہۡزیِ  

َ نَۡبرِسُُل  َمِّ بۡلکِ  َق  اق  َف ح  وۡاباِلَّذِینۡ  خُِِ امِنۡہُمَۡس  َک انوُۡامَّ َبہِ   َ ہۡزءُِوۡ )۱۰٪﴿ی سۡت 

َالۡ رۡضَِفیِسِیرۡوُۡاقُلَۡ َانظَُۡروُۡاثمَُّ یۡف  َک   َ َع اقبِ ۃَُک ا بیِنۡ  نَۡقُلَۡ﴾۱۱﴿الۡمُک ذِّ الِّم  فیِمَّ

مٰوٰتَِ َالسَّ َ  لِّلّٰہَِقُلَۡ  الۡ رۡضَِو  ت ب  ۃَ ن فۡسِہَِع لیٰک  نَّکمَُۡؕ الرَّحۡم  ع  ِلیٰل ی جۡم  ی وۡمَِا

ۃَِ َالۡقیِٰم  َل  یبۡ  َ  َفیِۡہَِر  اا لَّذِینۡ  وۤۡ سُِِ ہُمَۡخ  ہُمَۡا نۡفُس  َف  َل   َ َ﴾۱۲﴿یؤُۡمِنوُۡ ال ہَ و  َم  ک ن  فیِس 

َالَّیۡلَِ ارِو  میِۡعَُہوَُ و َ  َالنَّہ  لیِۡمَُالسَّ لیًِّاا تَّخذَُِاللّٰہِا غ یرَۡ قُلَۡ﴾۱۳﴿الۡع  مٰوٰتَِف اطَِِو  َالسَّ و 

َالۡ رۡضَِ َیطُۡعِمَُہوَُ و  َو  مَُل  ِّیَۤۡقُلَۡ  یطُۡع  ِن َامُِرتَُۡا َۡ َا   َ َا کُوۡ ل  نَۡا وَّ َا سۡل م َم  َو  َت کوَُۡل  ن نَّ

َ َمِن  کیِنۡ  ِّیَۤۡقُلَۡ﴾۱۴﴿الۡمُشِۡۡ ِن افَُا َا خ  َۡ ِ یۡتَُا ِّیَۡع ص  ب َر  اب  َی وۡم َع ذ  ﴾۱۵﴿ع ظَِیۡم 
نَۡ فَۡم  ئذَِ ع نۡہَُیُّصۡۡ  دَۡی وۡم  ہَ ف ق  حمِ  َو َ  َر  وۡزَُذلٰکِ  َ﴾۱۶﴿الۡمُبیِنَُۡالۡف  َو  َۡ ِ َا سۡک  اللّٰہَُیَّمۡس 
َبضُُِ َ َف ل  َل ہَ ک اشِف  َو َ  ہوَُ الَِّ َۡ ِ َا سۡک  یرۡ َیَّمۡس  َع لیٰف ہُوَ بخِ  یۡءَ کلُِّ دِیَۡش  َ﴾۱۷﴿رَ ق  ہوَُ و 

اہرَُِ َالۡق  َؕ عبِ ادہَِ ف وۡق  کِیۡمَُہوَُ و  بیِرَُۡالۡح  ﴾۱۸﴿الۡخ 



َ َانُزۡلِ  ا وَۡل  الُوۡاَل  َق  و 

َہَِع ل یَۡ ل ک  م 

َ وَۡو  ل کاًن اا نزۡ لَۡل  م 

َلََّ الۡ مۡرَُقُضِی 

َ َثمَُّ َل   َ روُۡ ینُۡظَ 

لَۡ ع  وَۡج  َل  ل کاًہَُنَٰو  م 

لَۡلََّ ع  جُلًَہَُنَٰج  ر 

َ  َ روُۡ َینُۡظَ  َل  َالۡ مۡرَُثمَُّ ل کاًَلَّقُضِی  وَۡا نزۡ لۡن اَم  َل  ََََََ  َو  ل ک  یۡہَِم  ل  َع  َانُزۡلِ  ا وَۡل  الوُۡاَل  َق  َ﴾۸َ﴿و  جُلًَو  لۡنٰہَُر  ل کاًَلَّج ع  لۡنٰہَُم  ع  وَۡج  ل 

ا ر آ  گیا نہیں کیوں آ نھوں نے کہا آ و ر  -

 

آ ی

- 

 

ر شتہکوئی پر آ ں
ف

ا ر تے ہم آ و ر  آ گر -

 

ر شتہ کوئی آ ی
ف

ا  تو فیصلہ کرد ی ا  جا-

 

کامعاملےی

ے جاتے و ہ پھر -

 

ئ
 
ی
لوگ مہلت نہ د 

 ) آ ی ک مرد  بناتے آ س کو یقیناً ہم تو-

 

سا ں

 

ن
( آ 

مہلت د ینا -اراًإنْظَ ، انَْظَرَ يُ نْظِرُ 

ر شتہ آ ی ک کو ( ر سول )بناتے آ س ہم آ و ر  آ گر -
ف

ا -زاَلً إن ْ ،أنْ زَلَ يُ نْزلُِ 

 

ا ر ی

 

)آ ی IV )

ا کید-لَ 

 

ًً قَضَ ، قَضَى يَ قْضِيلام ی  -ا

 

ا فیصلہ کری

( IV )

ر شتہ    -مَلک 
ف

(مَلََئِكَةجمع ) 



َ ب سَۡلَ وَّ ہمَِۡع ل یَۡن ال 

اَ َمَّ  َ ی لۡبسُِوۡ

َ َو  دَِاسۡتُہۡزیِ   ل ق 

َِ َب نَۡرسُُل  بۡلَِمِّ َق  ک 

َفَ  اق  َِح  َب الَّذِینۡ 

وۡاَمِنَۡ خُِِ ہُمَۡس 

اَ َِک انوُۡامَّ َب ہ 

َ  َ ہۡزءُِوۡ ی سۡت 

﴿َ  َ اَی لۡبسُِوۡ َل ل ب سۡن اَع ل یۡہمََِۡمَّ ۹َوَّ  َ ہۡزءُِوۡ ََی سۡت  اَک انوُۡاَبہِ  وۡاَمِنۡہُمَۡمَّ خُِِ َس  َباِلَّذِینۡ  اق  َف ح  بۡلکِ  نَۡق  َمِّ َبرِسُُل  دَِاسۡتُہۡزیِ   َل ق  (۱۰٪َ﴿﴾ََو 

ہ آ و ر  ہم ضرو ر  -
َ
ب 
َ

 

ت

 

سُ
م

 پر کرتے  

 

آ ں

شک کرتے ہیں جو        یہ  کو آ س -

 آ ی ا  گیا ہے -

 

آ و ر  بیشک مذآ ق آ ر

آ س سے پہلےر سولوں کا -

 ر ے میں لے لیا -
ھی

گ

 تو 

 

کو جنھوں نےآ ں

و ہ تھے   کاجس-

 آ تے -

 

مذآ ق   آ ر

شک میں -بْسًالَ ، لبََسَ يلَبِسُ 

 آ لنا، مشتبہ

 

ا ، شبہ د

 

ا پڑی

 

 کری

 تمسخر کیا -

 

سےآ ں

 آ ی ا  کرتے{

 

}تھےو ہ جس کا مذآ ق آ ر

قًاحَ ، حَاقَ يََِيْقُ    ي ْ
ھی

گ

ر ے 

 کا کسی پرکسی چیز) میں لینا  

  
ھی

گ

 ل ہو کر آ سے 

 

ا ر

 

(ر  لینای

(قي ح )

ًً ، يَسْتَ هْزئُِ اِسْتِهْزَأَ  ا  مذآ ق آ اِسْتِهْزاَ

 

 آ ی

 

ر
( X )



ر شتہکوئیپرنبیآ سکہہیںکہتے
ف

ا ر آ نہیںکیوں

 

ر شتہنےہمکہیںآ گرگیاآ ی
ف

ا ر 

 

ا ہود ی ا آ ی

 

توی

کآ ت  

 

ا ،چکاہوفیصلہکاکبھیی

 

ر شتےہمآ گرو ر جاتی،د ینہمہلتکوئیآ نہیںپھرہوی
ف

کو

ا ر تے

 

ب  آ ی

 

ی
سا نیآ سےبھی

 

ن
ا ر تےمیںہیشکلآ 

 

لامیںشبہآ سُیآ نہیںحطرآ سآ و ر آ ی

 

 ب
مت

لایہآ ت  میںجسد یتےکر

 

 ب
مت

کار سولوںسےبہتبھیپہلےسےآ  ت  !محمدؐآ ےہیں،

 آ ی ا مذآ ق

 

 مگرہے،چکاجاآ ر

 

 آ نےمذآ قآ ں

 

ر ہیکرہومسلطحقیقتو ہیکار آ  خرپرو آ لوںآ ر

 آ تےمذآ قو ہکاجس

 

تھےآ ر

َ  َ روُۡ َینُۡظَ  َل  َالۡ مۡرَُثمَُّ ل کاًَلَّقُضِی  وَۡا نزۡ لۡن اَم  َل  ََ  َو  ََََ ل ک  َع ل یۡہَِم  َانُزۡلِ  ا وَۡل  الُوۡاَل  َق  َ﴾۸َ﴿و  ل کاًَو  لۡنٰہَُم  ع  ل وَۡج 
﴿َ  َ اَی لۡبسُِوۡ َل ل ب سۡن اَع ل یۡہِمََۡمَّ جُلًَوَّ لۡنٰہَُر  ۹َلَّج ع  َباِلَّذِینۡ  اق  َف ح  بۡلکِ  نَۡق  َمِّ َبرِسُُل  دَِاسۡتُہۡزیِ   َل ق  ﴾ََو 

﴿َ  َ ہۡزءُِوۡ ََی سۡت  اَک انوُۡاَبہِ  وۡاَمِنۡہُمَۡمَّ خُِِ (۱۰٪س 

They also say: 'Why has no angel been sent down to this Prophet?' Had We sent down
an angel, the matter would surely have long been decided and no respite would have
been granted them. Had We appointed an angel, We would have sent him down in the
form of a man - and thus We would have caused them the same doubt which they now
entertain. And indeed before your time ( O Muhammad! ) many a Messenger has been
scoffed at; but those who mocked at them were encompassed by the Truth they had
scoffed at.



 و  د ستور  

 

ر مائشی معجزو ں کے ی ا ر ے میں قانوں
ف

آ لٰہی

oا  یہ د و سرآ کفار  کا

 

ا  ؟ یعنیتھا کہ بہای

 

ر شتہ کیوں نہیں آ تری
ف
ا  ہوپیغمبر پر 

 

ا  کہ ہم آ سے آ تری

 

آ   آ س طرح کیوں نہیں آ تری

نے آ تنے عظیم کام کو آ کیلے ہی آ پنے،  یعنی پیغمبرد یکھیں آ و ر  پھر و ہ آ   کر گوآ ہی د ے کہ آ  ت  آ للہ کے ر سول ہیں 

 و  سماء کسی

 

 پر تعجب تھا کہ خالق آ ر ض

 

 کو پیغمبر مقرر  کرے آ و ر  پھر آ س ہاتھ میں کیوں لے لیا ہے؟ آ س ی ا ت

 

 

ے کے لیے چھور

 

ئ

 

ست
د ے۔ طرح آ سے بےی ا ر و  مدد گار ، پتھر کھانے آ و ر  گالیاں 

o و ل میں  د و  خرآ بیاکے جوآ ت  میں آ س 

 

ز

 

ی
ر شتے کے 

ف
:ں  ضمر  ہیں یہاں بتای ا  گیا ہے کہ 

oکی ہ لاکت یقینی 

 

 نہ لاتے تو پھر آ ں

 

د آ  کا یہ د ستور  ہے کہآ ی ک یہ کہ آ گر آ س کے ی ا و جود  یہ آ یماں

 

 ہوجاتی کیونکہ خ

 ل ہو

 

ا ر

 

ً عذآ ت  ی ر مائشی معجزہ د کھا د ے تو پھر نہ ماننے و آ لوں پر فور آ 
ف
ا  ہے ج ب  و ہ 

 

ر مای
ف
ا  ہے۔ آ س لیے 

 

جای ا  کری

ا  آ و ر  آ نھیں

 

 کا کام تمام ہوجای

 

ا  تو آ ں

 

 کا یہ مطالبہ تسلیم کرلیا جای

 

 ر  م مہلت نہ تی کہ آ گر آ ں
ہ
 

o ر شتے لطیف جسم ر کھتے ہیں آ س لیےد و سری
ف
 م آ  تی کہ چونکہ 

 

 کے نظر خرآ بی یہ لار

 

 آ  آ ں

 

د
ٰ
ہ
ل
 نظر نہیں آ  تے۔ 

 کی شکل میں متشکل ہو کر

 

سا ں

 

ن
 ہوسکتی تھی کہ آ 

 

 میں نہ ماننے و آ لوں آ  نے کی یہی صور ت

 

آ  ئیں تو آ س صور ت

ر شتہ ہے ی ا  کو
ف
ا  کہ آ  ی ا  یہ و آ قعی 

 

ا  پیش کرنے کا موقع مل جای

 

 کے لیے بلوآ ی  کو یہ بہای

 

ا  ئی آ  د می ہے جسے آ س غرض

ا  گیا ہے 

 

؟ یعنی  یہ سا ر آ   معاملہ ہی  مشتبہ ہو جای

َ  َ روُۡ َینُۡظَ  َل  َالۡ مۡرَُثمَُّ ل کاًَلَّقُضِی  وَۡا نزۡ لۡن اَم  َل  ََََََ  َو  ل ک  َع ل یۡہَِم  َانُزۡلِ  ا وَۡل  الُوۡاَل  َق  َ﴿۸﴿و   َ اَی لۡبسُِوۡ َل ل ب سۡن اَع ل یۡہمََِۡمَّ جُلًَوَّ لۡنہَُٰر  ع  ل کاًَلَّج  لۡنہَُٰم  ع  وَۡج  َل  ﴾۹﴾ََو 



 غیب کی حکمت
ٔ
پرد ہ

o عمل کی آ صلاح کرلینے کے لیے جو مہلت  

 

 لانے آ و ر  آ پنے طرر

 

ک ہے ج ب  ملیآ یماں

 

 ی

 

ب
ق
ہوئی ہے یہ آ سی و 

ک حقیقت پرد ہ غیب میں پوشیدہ ہے۔ آ گر غیب کا پرد ہ آ ٹھ جائے تو پھر

 

ا  ہے۔ آ س کے بعد ی

 

 ختم ہوجای

 

 آ متحاں

ا  ہے 

 

ا  ہی ی ا قی ر ہ جای

 

 کری

 

تو پھر نتیجے کا آ علاں

o ندگی د نیا کی 

 

 آ س آ مر کا ہے کہ تم حقیقتر

 

 مانہ ہے، آ و ر  آ متحاں

 

 کا ر

 

صحیح  کو د یکھے بغیر عقل و  فکر کےآ ی ک آ متحاں

 کو قابو آ ستعمال سے آ س کا آ د ر آ ک کرتے ہو ی ا  نہیں، آ و ر  آ د ر آ ک کرنے کے بعد آ پنے

 

ا ت

 

س
ہ 
نفس آ و ر  آ س کی خوآ 

 ر کھتے ہو ی ا  

 

 کے لیے غیب کا غیب آ سنہیں، میں لا کر آ پنے عمل کو حقیقت کے مطابق د ر سب

 

 آ متحاں

 

مر ہنا لار

o کا  آ للہ کے یہاں 

 

 کے کھل جانےآ عتبار  کوئی آ س آ یماں

 

آ و ر  حقائق کا بچشم سر مشاہدہ کرلینے کےنہیں،  جو حجای ا ت

ر شتوبعد لای ا  جائے
ف
لًا   د و ی ا ر ہ  جی آ ٹھنے، حشر نشر ، حسات  کتات  ، 

 

ب
م
  کو د یکھ  لینے کے بعد۔ 

 

ب

 

ئ  و  ج 

 

 ح

 

ں ، د و ر

 کی کیا قدر  قیمت ہے ؟

 

ا  ہے تو آ س آ یماں

 

 لای

 

آ گر کوئی آ یماں

َ  َ روُۡ َینُۡظَ  َل  َالۡ مۡرَُثمَُّ ل کاًَلَّقُضِی  وَۡا نزۡ لۡن اَم  َل  ََََََ  َو  ل ک  َع ل یۡہَِم  َانُزۡلِ  ا وَۡل  الُوۡاَل  َق  َ﴿۸﴿و   َ اَی لۡبسُِوۡ َل ل ب سۡن اَع ل یۡہمََِۡمَّ جُلًَوَّ لۡنہَُٰر  ع  ل کاًَلَّج  لۡنہَُٰم  ع  وَۡج  َل  ﴾۹﴾ََو 



کو تسلی صلى الله عليه وسلمآ  ت  

o  سلوک،کامکہکفار   سا تھکےصلى الله عليه وسلمآ  ت 

 

ؐ کہہےگئید یتسلیکوصلى الله عليه وسلمآ  ت  پرآ ستہزآ ءو ر آ آ عترآ ضات آ  ت 

یآ یسا،یہہوںنہگرفتہد ل

 ہل
پ

  بھیپہلےسے ؐ آ  ت  ر ہا۔ہونہیںمرتبہ
ت

 

ی
سلامعلیہب ا ءآ 

ل
ز ینسا تھکےآ 

ک

 

ب
م

 بھیو ہہے۔ر ہاسلوکیہیکاحق

 

 کےبےآ د بیوںآ و ر گستاخیوںآ ں

 

 ی ا عب
ی 

 آ و ر گئےد ئیےکرز ی ا د 

 

آ نجامکاآ ں

 بھی

 

ب

 

ب ہست
ٰہ ل
ا بود نیستکہہوگایہیمطابقکےآ 

 

۔گےجائیںد ئیےکرو ی

o  ا

 

 ملائمی

 

ا مساعد،حالات

 

 ی

 

مو  سب  ،تشنیعو  طعن،سا نحات

 

ت

 

س

 ید شنام،

 

ہائےسنگکےر آ ہآ ستو...طرآ ر

ر سب  کےر آ ہآ س-ہیںمیل
ف
 نےو فای ا ین  مسا

 

 شکنحوصلہآ یسےکبھینےآ نھوںمگرکیاسا مناکاآ ں

 

حالات

 ر آ میں
ھی

گ

ر آ ئضآ پنےکر
ف

ا ہیمیںآ د آ ئیگیکی

 

کی۔نہیںکوی

oآ  تمسخرجولوگیہ 

 

 ،ہیںر ہےآ ر

 

 و ہبلکہگیر ہےملینہیںچھٹیکھلیکیآ سہمیشہکوآ ں

 

ب
ق
،نہیںد و ر  و 

 کیجرآ ئمآ پنےلوگیہج ب  

 

 یہیو ر  آ  آ ستہزآ ءیہیآ و ر گےجائیںپکڑےمیںی ا د آ س

 

 ،حرکتیںکیآ ں

 

کےآ ں

 و ی ا للیے

 

 جاں

 

 ب
ی
ا 

 

 کاعذآ ت  آ و ر گیہوںی

 

گی۔جائیںبنی ا عب

oآ س 

 

 ب
ی
 کیفتحآ و ر  کامیابیکیصلى الله عليه وسلمکریمر سولمیںآ  

 

ہوگاکیاآ نجامکاو آ لوںکرنےتمسخرکہہےخبریخوس

 بھیلیےکےو آ لوںکرنےتمسخرہیسا تھآ و ر 

 

لیاد یکھنےد نیاچنانچہہے۔گئید یےد خبرکیبدآ نجامکےآ ں

 صحیحفیصدسوخبریہو آ لیجانےد یمیںمکہکہ

 

 ب
ی
ا 

 

ہوئی۔ی

َ  َ ہۡزءُِوۡ ََی سۡت  اَک انوُۡاَبہِ  وۡاَمِنۡہُمَۡمَّ خُِِ َس  َباِلَّذِینۡ  اق  َف ح  بۡلکِ  نَۡق  َمِّ َبرِسُُل  دَِاسۡتُہۡزیِ   َل ق  )۱۰﴿و 



الۡ رۡضَِقُلَۡسِیرۡوُۡاَفیَِ

َانظَُۡروُۡا ثمَُّ

َع اقبِ ۃَُ  َ َک ا یۡف  ک 

َ بیِنۡ  الۡمُک ذِّ

الَِّقُلَۡ نَۡمَّ م 

َالۡ رۡضَِ مٰوٰتَِو  فیَِالسَّ

لِّلّٰہَِقُلَۡ

﴿َ بیِنۡ  ۃََُالۡمُک ذِّ َع اقبِ   َ َک ا یۡف  َانظَُۡروُۡاَک  َالۡ رۡضِ  َقُلَۡلِّلّٰہِ  ۱۱َقُلَۡسِیرۡوُۡاَفیَِالۡ رۡضَِثمَُّ مٰوٰتَِو  اَفیَِالسَّ نَۡمَّ ﴾َقُلَۡلِّم 

 مین میں لوگ چلو تم کہہ د یجئے آ  ت  -

 

پھرو    ر

پھر د یکھو -

تھا   آ نجام کیسا -

لانے و آ لوں کا -

 

ھب
 
ج

کس کا ہے  و ہ  جو آ  ت  کہہ د یجئے -

کا ہے آ للہ آ  ت  کہئے -

ا   ، سیر-سَيْاً ، سَارَ يَسِيُْ 

 

ا  چلنا پھری

 

 کری

 مین -

 

میں ہے آ  سمانوں   آ و ر  ر

آ نجام-عاقبت

ا ر ، سیار : آ ر د و 
ّ
ب 
س
 ،

 

 ر ، سیرت
ی
َ
س

 ر     
ی س 
ہ، 

ھ -عقب 
 
چ
پ 

ں کا 
ٔ
 ی)لا حصہ پیچھے ، ی ا و 

 

ز
ی 
(  آ 

(ر  کاشکا) پیچھا کرنے و آ لا -عقاب 

 )-عاقبت 

 

آ نجام( کا آ عمال کے پیچھے آ ں

سزآ  -عقوبت 



َ ب  ت  ہَِن فۡسَِع لیَٰک 

َََ ۃ  الرَّحۡم 

نََّلَ  ع  کمَُۡی جۡم 

ۃَِ ِلیَٰی وۡمَِالۡقیِٰم  ا

َفیَِۡ یبۡ  ََر  ہَِل 

َ اا لَّذِینۡ  وۤۡ سُِِ خ 

َ ہُمَۡا نۡفُس 

َفَ   َ َیؤُۡمِنوُۡ ہُمَۡل 

َ وۤۡ سُِِ َخ  َفیِۡہِ  َا لَّذِینۡ  یبۡ  ََر  ۃََِل  ِلیَٰی وۡمَِالۡقیِٰم  نَّکمََُۡا ع  ی جۡم  ََ  َل  ۃ  َع لیَٰن فۡسِہَِالرَّحۡم  ب  ت  ہُمَۡاَک  ہُمَۡف  َ﴿ا نۡفُس   َ َیؤُۡمِنوُۡ ﴾۱۲ََل 

آ  ت  پر آ پنے ( و آ ج ب  کر لیا)نے لکھ د ی ا   آ س-

 کو-

 

مب
ج
ر 

 ماً   و ہ -

 

کو جمع کرے گا تم لار

 کی طرف -

 

 کے د ں

 

قیامب

میں جس نہیں ہے شک کوئی -

کو آ پنے آ  ت  -

 نہیں لائیں گے -

 

و ہ    آ یماں

 آ لا گھاٹے نے و ہ جنھوں -

 

میں د

 ةً كِتَابَ ، كَتَبَ يَكتُبُ 

 

ر ض
ف
ا  لکھنا، 

 

کری

شک:رَيْب

(بي ر )
 ہے مستعمللرَيْبآ ر د و  میں 



 

 

 ر آ کہو،سےآ ں

 

 میند

 

لانےد یکھوکرپھرچلمیںر

 

ھب
 
ج

 ہے،ہوآ  آ نجامکیاکاو آ لوں

 

سےآ ں

 مینآ و ر آ  سمانوںپوچھو،

 

نےآ سہے،کاہیآ للہکچھسب  کاہے؟کہوکسو ہہےکچھجومیںر

 مآ و پرآ پنےشیوہکاکرمو ر حم

 

 و ہلیےآ سی)ہےلیاکرلار
ف
ا 

 

تمہیںپرسرکشیوںآ و ر  ر مانیوںی

 ،(لیتاپکڑنہیںسےجلدی

 

 کےقیامب

 

آ ی کی ا لکلیہگا،کرےجمعو ر  ضرکوسب  تمو ہر و ر

ر ےکےتباہید خوکوآ  ت  آ پنےنےلوگوںجنمگرہے،حقیقتمشتبہغیر
ط

 

ج
لامیں

 

 ب
مت

مانتےنہیںآ سےو ہہےلیاکر

﴿َ بیِنۡ  َع اقبِ ۃََُالۡمُک ذِّ  َ َک ا یۡف  َانظَُۡروُۡاَک  ۱۱َقُلَۡسِیرۡوُۡاَفیَِالۡ رۡضَِثمَُّ مٰوٰتَِو  اَفیَِالسَّ نَۡمَّ الۡ رۡضِ  َ﴾َقُلَۡلِّم 
َفیِۡہِ  َا لََّ یبۡ  ََر  ۃََِل  ِلیَٰی وۡمَِالۡقیِٰم  نَّکمََُۡا ع  جۡم  ََ  َل ی  ۃ  َع لیَٰن فۡسِہَِالرَّحۡم  ب  ت  اَذِیَۡقُلَۡلِّلّٰہِ  َک  وۤۡ سُِِ َخ  ن 

﴿َ  َ َیؤُۡمِنُوۡ ہُمَۡل  ہُمَۡف  ﴾۱۲َا نۡفُس 

Say: 'Go about journeying the earth, and behold the end of those who gave the lie (to
the Truth).‘ Ask them: 'To whom belongs all that is in the heavens and on the earth?'
*9 Say: 'Everything belongs to Allah.' He has bound Himself to the exercise of mercy
(and thus does not chastise you for your disobedience and excesses instantly). Surely
He will gather you all together on the Day of Resurrection - the coming of which is
beyond doubt; but those who have courted their own ruin are not going to believe.



 ب ا ء کی تکذیب کرنے و آ لوں کا آ نجا
ت

 

ی
 آ و ر  آ س کے آ 

 

م آ للہ تعالیٰ کی آ  ی ا ت

o  ر مای ا کوصلى الله عليه وسلمآ  ت
ف

ؐکہہےر ہاجا  آ  ت 

 

ز ینآ ں
ک

 

ب
م

میریسےحوآ لےکےد لائلآ گرتمہیںکہد یںبتاکوحق

 

 

 آ و ر آ  ر ہینہیںسمجھد عوت

 

 بےآ ثرلیےتمہار ےظہور کامعجزآ ت

 

 ب
ی
ا 

 

 کمپھرتوہےر ہاہوی

 

ا ر یخکمآ ر

 

کےی

 میںآ  ئینے

 

تھیں مر یسےصور تحالآ سپہلےسےتمجوکرو کوششکید یکھنےآ نجامکاقوموںآ ں

oو ں
ہ

 

پ
 ب ا ءنےآ 

ت

 

ی
سلامعلیہآ 

ل
 کیآ 

 

 پھرد یکھوتو،ہےر آ تمہاجوکیاآ ختیار ر و یہیہیپرحقد عوت

 

ہوآ ۔کیاآ نجامکاآ ں

 

 

ا ر یخکیآ ں

 

 ہوئیپھیلیجابجامیںملکآ پنےتمہار ےی

 

 کیقوموںہےآ ں

 

 پیشترکےا ر یخی

 

و آ قفسےو آ قعات

 و ہکیونکہہو

 

کآ  ح

 

ہیںر ہےہوتےمنتقلسینہبہسینہمیںقومتمہار یی

o  ی د 

 

ر
م

 میں،آ سفار تجار تیآ پنےتمکہیہ

 

 کےآ ں

 

 آ و ر  ہوتے مر  بھیسےکھنڈر آ ت

 

 یہکےآ ں

 

،آ ں

 

کھنڈر آ ت

 ،آ قتدآ ر کے

 

 ،عظمتکیآ ں

 

 آ و ر خوشحالیکیآ ں

 

 کیآ ں

 

ب
ق
ہکےطا 

 

ب
م

 بولتے

 

ہیںثبوت

oمیںو قتوںآ پنےآ پنےقومیںسا ر ییہ 

 

 ب
ی
 آ و ر  تھیںقومیںی ا فتہترقینہا

 

 ب
ی
 ندگیتعیشپرنہا

 

ر ہی مآ ر  ر

 لیکنتھیں۔

 

لاقآ و ر  عقائدکےآ ں

 

  کےآ خ

 

ا گفتہج ب  نےبگار

 

 صور بہی

 

 نےتعالیٰآ للہتوکرلیآ ختیار ت

 

کیآ ں

 نےآ نھوںج ب  بھیجے۔ر سولآ و ر پیغمبرلیےکےآ صلاح

 

 کیآ ں

 

 بجائےکیکرنےلقبود عوت

 

سا تھکےآ ں

 مکہمشرکینجوکیاآ ختیار ر و یہو ہی

 

 ی ا لا  خرتوہیںکرچکےآ ختیار  سےصلى الله عليه وسلمآ  نحضرت

 

قومآ ی کآ ی کسےمیںآ ں

ہوئیشکار کاعذآ ت  بدترینکےآ للہ

﴿َ بیِنۡ  َع اقبِ ۃََُالۡمُک ذِّ  َ َک ا یۡف  َانظَُۡروُۡاَک  ﴾۱۱قُلَۡسِیرۡوُۡاَفیَِالۡ رۡضَِثمَُّ



 می 

 

 کا لار

 

مب
ج
 "تقاضا  آ للہ کی ر 

 

ہے"کا ظہور  قیامب

o 

 

 کے یہ قومیں  جو عبرت

 

 بن کے ر ہ گئی ہیں۔ آ ں

 

، کا سا ماں

 

 کی تباکھنڈر آ ت

 

ہی کی د آ ستانیں د ھرآ تے ہیں۔ آ س آ ں

 ہوئے، آ ت  آ  ئینہ کو د یکھتے 

 

 مینوں کا مالک کوں

 

ہے ؟تم جوآ ت  د و  کہ آ  سمانوں آ و ر  ر

o ا  جوآ ت  کے بدیہی ہونے  کا آ ظہار  ہے یعنی  کا جوآ ت  د ینا آ و ر  کفار  کے جوآ ت  کا آ نتظار  نہ کرآ للہ  گئے سوآ ل پر خود  کئے

 

ی

 مخاطب کے لیے آ نکار  کی گنجائش نہیں ہے۔ 

 

 مین آ و ر  آ  سمانوں کے موجود آ ت

 

ملکیتعلی آ لاطلاق پر آ للہ تعالیٰ کی ر

 ل آ نکار  
ی
ا قا

 

ہے و آ ضح آ و ر  ی

o آ و ر  آ س کے پیغمبر،آ للہ کے مجرمانہ ر و یے قوموں !لیکن ی ا د  ر کھو 

 

  عمل کا نتیجہکے قانوں

 

ا لمانہ طرر

 

و ں کے سا تھ ط

 میں پکڑ لیا جائے۔ قومیں بھی

 

ً آ س کی ی ا د آ س ا  چاہیے کہ آ نھیں فور آ 

 

آ س کی ہوں لیکن  آ س عذآ ت  کا شکار  تو یہی ہوی

 کا 

 

مب
ج
ا کہ  آ نکا(۱)یہ ہے تقاضا ر 

 

ً  سزآ   نہ د ے   ی ر آ د  ، گرہوں آ و ر  قوموں کو فور آ 
ف
ر  ، تکذیب آ و ر  سر کشی و ہ  بد آ عمال   آ 

 آ حوآ ل

 

   عمل  پہ آ نہیں سنبھلنے کا موقع مل سکے  آ و ر  آ پنا  آ صلاح

 

  پہ لبیک (  ۲)کر سکیں  آ و ر کے  آ س طرر

 

آ س کے آ  و آ ر

 ے جائیں 

 

کہنے و آ لے جانثار   نوآ ر

o 

 

مب
ج
 کرہ ر 

 

د

 

 میں جمع کرنے کا ی

 

 کرکے بعد قیامب

 

 می تقاضہ حوآ لے سے ہے، آ سی کے د

 

 کا لار

 

مب
ج
 کا و جود  کہ ر 

 

قیامب

 ب ا ء آ پنی آ پنیہے کہ   
ت

 

ی
ر مانبرد آ ر  ، صالحین، شہدآ ء آ و ر  آ 

ف
 ہے  ج ب   مطیع ، 

 

د متوں کا صلہ یہی و ہ د ں

 

ر ی ا نیوں آ و ر  خ
ق
 

 بد سے د و چار  ہو کر  عذآ ت    آ لٰہی کے مستحق ہوں گےی ا ئیں 
 
گے  آ و ر  مجرمین  آ نجام

َٰ ِل نَّکمََُۡا ع  ََ  َل ی جۡم  ۃ  َع لیَٰن فۡسِہَِالرَّحۡم  ب  ت  َالۡ رۡضِ  َقُلَۡلِّلّٰہِ  َک  مٰوٰتَِو  اَفیَِالسَّ نَۡمَّ ۃَِیَقُلَۡلِّم  َفیِۡہِ  َی وۡمَِالۡقیِٰم  یبۡ  ََر  ََل 



َلَ  َہَ وو  ک ن  اَس  م 

َفیَِ ارِالَّیۡلَِو  النَّہ 

َ لیِۡمَُو  میِۡعََُالۡع  َالسَّ ہوُ 

اللّٰہِغ یرۡ َاَ قُلَۡ

اا تَّخذَُِ لیًِّ و 

َ اطِِ مٰوٰتَِف  َالۡ رۡضَِالسَّ و 

َ َیطُۡعِمَُو  ہوُ 

مَُ َیطُۡع  َل  و 

لیِۡمَُ﴿ میِۡعََُالۡع  َالسَّ َہوُ  َالنَّہ ارِ  َو  َفیَِالَّیۡلَِو  ک ن  اَس  َم  َل ہ  َیطُۡع ۱۳َوو  َل  َیطُۡعِمَُو  َہوُ  َالۡ رۡضَِو  مٰوٰتَِو  َالسَّ اََف اطِِ لیًِّ مُ  ﴾ََقُلَۡا غ یرۡ َاللّٰہَِا تَّخذَُِو 

ٹھہرآ  جو و ہ آ و ر  آ س کا ہی ہے -

 میں -

 

 میں آ و ر  ر آ ت

 

د ں

ے آ و ر  و ہ -

 

ئ

 

ست
ہے  جاننے و آ لا ہے  و آ لا سب  کچھ 

کو ( کسی )کے علاو ہ کیا     آ للہ آ  ت  کہئے -

ں -
ٔ
  میں بناو 

 

کار سا ر

ا  آ و ر  و ہ -

 

ھلای

ک

ہے 

ا  -

 

لای ا  نہیں جای
ھ

ک

ا  -اإطْعَامً ، يُطْعِمُ أطَعْمََآ و ر  آ س کو 

 

ھلای

ک

( IV )

 مین آ و ر  آ  سمانوں کو و جود  بخشنے و آ لا ہے -

 

جو ر

ا -طَعْمًاواطَعَامً ، يَطْعَمُ طَعِمََ

 

کھای

ا -ااًااتَِّّ ، يَ تخخِذُ ٱتَّخَذَ 

 

)بنای VIII )



َََقُلََۡ ِّیۤۡ ِن امُِرتَُۡا

َ َۡ َا   َ ا کُوۡ

نَۡ َم  ل  َا وَّ ا سۡل م 

َ َل  َو  ت کوُۡن نَّ

َ کیِنۡ  َالۡمُشِۡۡ مِن 

افَُ ََا خ  ِّیۤۡ ِن قُلََۡا

َ َۡ ِ یۡتَُا ِّیَۡع ص  ب ر 

ََی وۡمَ  اب  َع ذ  ظَِیۡم  ع 

﴿َ کیِنۡ  َالۡمُشِۡۡ َمِن  َت کوُۡن نَّ َل  َو  نَۡا سۡل م  َم  ل  َا وَّ  َ َا کُوۡ َۡ َََامُِرتَُۡا  ِّیۤۡ ِن َ﴿﴾۱۴قُلََۡا ََی وۡمَ ع ظَِیۡم  اب  ِّیَۡع ذ  ب یۡتَُر  َع ص  َۡ ِ افَُا ََا خ  ِّیۤۡ ِن ﴾۱۵َقُلََۡا

کو حکم د ی ا  گیا کہ     مجھ آ  ت  کہئے -

ں  میں کہ -
ٔ
ہوجاو 

ز د آ ر  ہوآ  -
ی 
ر ماں 
ف
پہلا   جو   

 ر   م-
ہ
آ و ر  نہ   تم  ہو   

شرک کرنے و آ لوں میں سے -

ر مانی کرو ں میں آ گر -
ف
ا 

 

ر ت  کی آ پنے ی

 کی عذآ ت  سے -

 

آ ی ک عظیم د ں

ر ماں -مًا إسْلََ ، أسْلَمَ يُسْلِمُ 
ف

ا  آ سلام قبول کر

 

ز د آ ر  ہوی
ی 

ا 

 

ی
( IV )

ا  ہوآ  آ  ت   کہئے-

 

 ر ی

 

میں  د

عِصْيانً ، عَصَى يَ عْصِي
ا 

 

ر مانی کری
ف
ا 

 

ی



 

 

 ر ےکےر آ ت
ھی
 آ و ر آ ند

 

سب  و ہآ و ر ہےکاآ للہب  س ہے،ہوآ ٹھیرآ کچھجومیںآ جالےکےد ں

ا کچھ

 

ب

 

ست
 کوآ للہکہو،ہے،جانتاآ و ر 

 

 سرآ پناکور آ و کسیمیںکیاکرچھور

 

د آ سُلوں؟بناپرسب

 

آ خ

 کو

 

 مینجوکرچھور

 

 و ر

 

 یجوآ و ر ہےخالقکاآ  سماں

 

 یہےد یتار و ر

 

تومجھےکہو،ہے؟نہیںلیتار و ر

ا کیدآ و ر )کرو ںخمتسلیمسرآ  گےکےآ سُمیںپہلےسےسب  کہہےگیاد ی ا حکمیہی

 

گئیکیی

ا شرککوئیکہہے

 

 میںمشرکوںبہرحالتو(کرےتوہےکری

 

کہہ(بھییہ)،ہونہا ملس

ر مانیکیپرو ر د گار آ پنےمیںآ گرکہد و 
ف
ا 

 

 مجھےتوکرو ںی
ی 

 ے

 

 ز

 

ہےخوفکاعذآ ت  کےد ں

َ ال ہَ و  َم  ک ن  یۡلَِفیِس  َالَّ ارِو  میِۡعَُہُوَ و َ  النَّہ  لیِۡمَُالسَّ اا تَّخذَُِاللّٰہِا غ یرَۡ قُلَۡ﴾۱۳﴿الۡع  لیًِّ َو  ف اطِِ
مٰوٰتَِ َالسَّ َالۡ رۡضَِو  َیطُۡعِمَُہُوَ و  َو  مَُل  ِّیَۤۡقُلَۡ  یطُۡع  ِن َامُِرتَُۡا َۡ َا   َ َا کُوۡ ل  نَۡا وَّ َم  َا سۡل م  َو  َت کوَُۡل  ن نَّ

َ َمِن  کیِنۡ  ِّیَۤۡقُلَۡ﴾۱۴﴿الۡمُشِۡۡ ِن افَُا َا خ  َۡ ِ یۡتَُا ِّیَۡع ص  ب َر  اب  َی وۡم َع ذ  ﴾۱۵﴿ع ظَِیۡم 

And to Him belongs all that dwells in the night and the day. He is All-Hearing, All-
Knowing. Say: 'Shall I take for my guardian anyone other than Allah - the Originator of
the heavens and earth; He Who feeds and Himself is not fed?' *10 Say: 'Surely I have
been commanded to be the first among those who submit (to Allah) and not to be one
of those who associate others with Allah in His divinity (even though others may do
so). Say: 'Surely do I fear, if I disobeymy Lord, the chastisement of an awesome Day



و ر د گار ی ر بوبیت آ و ر  پر آ للہ کی  

oکو ، بندو ں سب   کے و ہ سب  آ للہ کے سوآ  جن جن  ہستیوں کو  لوگوں نے  آ لٰہ آ و ر  ر ت  کا د ر جہ د ے ر کھا ہے

 ہیں۔ 

 

 ق ی ا نے کے محتاح

 

 سے ر ر

 

 ق د ینے کے بجائے آ لٹا آ ں

 

ر ر

o ک آ س کے بندے آ

 

د آ ئی کے ٹھاٹھ نہیں جما سکتا ج ب  ی

 

 خ

 

ر عوں
ف
 ر آ نے نہ د یں۔ کسی کوئی 

 

د

 

سے ٹیکس آ و ر  ی

ک آ س کے پرستا

 

 قائم نہیں ہو سکتی ج ب  ی

 

 ب
ی
 معبود 

 

ا ں

 

ا ندآ ر  مقبرہ تعمیر نہ کریں۔ صاجب  قبر کی س

 

ر  آ س کا س

ک آ س کے پجار ی آ س کا

 

د آ و ندی سج نہیں سکتا ج ب  ی

 

ا  کا د ر ی ا ر  خ

 

 مندر  میںکسی د یوی

 

ا ں

 

 مجسمہ بنا کر کسی عالی س

د آ  بیچار ے خود  آ پنے نہ ر کھیں آ و ر  آ س کو تزئین و  آ  ر آ ئش کے سا مانوں سے آ  ر آ ستہ نہ کریں۔ سا ر ے

 

ٹی خ
ٔ
بناو 

 ہیں۔ 

 

بندو ں کے محتاح

oل بوتے 
ی
د آ ئی آ  ت  آ پنے 

 

د آ  ہے جس کی خ

 

د آ و ند عالم ہی و ہ حقیقی خ

 

 پر قائم ہے آ و ر  جو کسی کی مدد  کا صرف آ ی ک خ

 ہیں۔ تو آ یسے خالق 

 

 نہیں بلکہ سب  آ سی کے محتاح

 

  کر کیا میں کسی آ و ر  کومولا، مالک ، محتاح

 

 کو چھور

 

آ و ر  کار  سا ر

 ہے 

 

 کی ی ا ت

 

ب
ق
ما 
ج
 ی 

 

ز
ی 
ما یتی بنا لوں ؟ یہ تو 

ج
 ے گھاٹے، آ پنا و لی آ و ر  

 

ز
ی 

۔ کا سود آ  ہے

oد آ  جانے ، میں

 

 تو آ سی کے حکم کی تعمیل کرو ںتم آ گر آ پنے ر و یے سے نہیں ر ک ر ہے ہو تو تم جانو آ و ر  تمہار آ  خ

د ے سے کوئی میرآ  سا تھ د ے ی ا  نہ تم میں-گا،جس کا مجھے حکم د ی ا  گیا  آ و ر  میں  آ س ر آ ستے کا  پہلا شخص ہوں

َ ِّیۤۡ ِن مُ  َقُلََۡا َیطُۡع  َل  َیطُۡعِمَُو  َہوُ  َالۡ رۡضَِو  مٰوٰتَِو  َالسَّ اََف اطِِ لیًِّ َااَُقُلَۡا غ یرۡ َاللّٰہَِا تَّخذَُِو  َمِن  َت کوُۡن نَّ َل  َو  نَۡا سۡل م  َم  ل  َا وَّ  َ َا کُوۡ َۡ َ﴿مِرتَُۡا  کیِنۡ  ﴾۱۴لۡمُشِۡۡ



َامُِرْتَُاَنَْاکَُوْنََاَوَّلََمَنَْ اَسْلَمََقُلَْاِنِِّیْْٓ
ََلِكََأُمِرْتَُوَأَن وَبِذََٰ (6:163)-يََالْمُسْلِمَِأَوَّلَُلَََشَريِكََلَهَُ

ََ7:143-الْمُؤْمِنِيََأَوَّلَُسُبْحَانَكََتُ بْتَُإِليَْكََوَأَن))

َ كَُنَّإِنَّ ((26:51-الْمُؤْمِنِيََأَوَّلََانَطْمَعَُأَنَْيَ غْفِرََلنََاَربَ ُّنَاَخَطاَيََنََأَنْ

ََ39:12-الْمُسْلِمِيََأَوَّلََوَأُمِرْتَُلَِِنَْأَكُون))

o حکم کی تعمیل کرو ں گا، تم میں سےمیں تو آ سی کےد و ں،سو آ و ر  آ پنے آ  ت  کو ی ا لکلیہ آ پنے ر ت  کے حوآ لے کر 

 -د ےکوئی میرآ  سا تھ د ے ی ا  نہ 

 

:آ س میں د و  ی ا توں کا  آ علاں

 کے سلسلے میں چاہے کیسے1.

 

 سے و آ سطہ پڑے آ للہ کے پیغمبر کو تبلیغ و  د عوت

 

ا مساعد حالات

 

و ہ کبھی بھی، ہی ی

 سے متاثر ہو 

 

 تبلیغی سرگرمیوں میں کمی نہیں آ  نےکر،آ پنی حالات

 

 آ  طوفاں

 

ز
ی 
 ے سے 

 

ز
ی 
د یتا۔ مخالفتوں کا 

ا ۔ چنامیں کے عزم ،آ س بھی 

 

ر ق پیدآ  کرنے میں کامیات  نہیں ہوی
ف
نچہ یہاں بھی آ سی عزم و  ہمت کا کبھی 

ے ہو کرو  

 

سکئ
۔تعمیل میں کبھی کمی کرنے کو تیار  نہیںمیں تو آ للہ کے حکم کی، آ ظہار  کیا گیا ہے کہ تم جو کر

 کا حکم بھی د ی ا  گیا ہے کہ2.

 

 کا حکم د ی ا  گیا  و ہاں  آ س ی ا ت

 

 کا سب  سے پہلا نمونہ بھی میںمجھے جس د عوت

 

 د عوت

ز عکس) خود  ہی بنوں 
ی 
 ، مصلحین آ و ر   لیڈر و ں کے 

 

ن
 
ت

 

عط

ر مانبرد آ ر میں-(د نیا کے و آ 
ف
آ للہ کا پہلا  مطیع ، 

َ ِّیۤۡ ِن مُ  َقُلََۡا َیطُۡع  َل  َیطُۡعِمَُو  َہوُ  َالۡ رۡضَِو  مٰوٰتَِو  َالسَّ اََف اطِِ لیًِّ َااَُقُلَۡا غ یرۡ َاللّٰہَِا تَّخذَُِو  َمِن  َت کوُۡن نَّ َل  َو  نَۡا سۡل م  َم  ل  َا وَّ  َ َا کُوۡ َۡ َ﴿مِرتَُۡا  کیِنۡ  ﴾۱۴لۡمُشِۡۡ



فَۡ صۡۡ  نََۡیُّ ہَُع نَۡوم 

ئذَِ  ی وۡم 

حمَِ فَ  دَۡر  ہَ ق 

وۡزََُالۡمُبیِنَُۡ ََالۡف  َذلٰکِ  و 

َ سَۡو  َیَّمۡس  َۡ ِ َا اللّٰہُک 

َ بَِ ضُُ

َ َف ل  ہَ لَ ک اشِف 

َ َہوُ  الَِّ

وۡزََُالۡمُبیِنَُۡ﴿ ََالۡف  َذٰلکِ  حمِ ہ   َو  دَۡر  َف ق  ئذِ  نۡہَُی وۡم  فَۡع  نََۡیُّصۡۡ  َہوُ   ۱۶وم  َل ہ ََالَِّ َک اشِف  ف ل   َ َاللّٰہَُبضُُِ سۡک  َیَّمۡس  َۡ ِ َا ﴾َو 

سے پھیر د ی ا  گیا     آ س جو -

- 

 

آ س د ں

آ س پر یقیناً    آ س نے ر حم کیاتو -

کامیابی ہےکھلی آ و ر  یہ -

آ للہ کو پہنچائے تجھ آ و ر  آ گر -

کو آ س د و ر  کرنے و آ لا نہیں ہے تو کوئی -

مگر   و ہی -

ا  -صَرْفاً ،صَرَفَ يَصْرِفُ 

 

ہٹای

ا لنا،

 

ا ،ی

 

ا  پھیری

 

 ی

 

ل د ینا بد، مور

( II )

کوئی تکلیف  -

ا  ،  پہنچا-مَسًّا، مَسخ يََُس  

 

ا  چھوی

 

ی

اكَشْفً ، كَشَفَ يَكْشِفُ 
ا ، د 

 

 ر  کری
ہ
ا 

 

ا  کھولنا، ط

 

و ر  کری

(اِا  +مَ وْ ي َ ) 

کاشف،منکشف،آ نکشاف، کشف: آ ر د و 



ََ سَۡو  َیَّمۡس  َۡ ِ َا َِک  یرۡ َب خ 

ََ ہُو  ف 

ََع لیَٰ یۡء  َش  دِیرَۡ کلُِّ ق 

اہرَُِ َالۡق  َہوُ  و 

َ وۡق  عبِ ادہِ ََف 

َ کِیۡمََُو  َالۡح  بیِرَُۡہوُ  الۡخ 

﴿َ دِیرۡ  ََق  یۡء  َش  ََع لیَٰکلُِّ ہُو  یرۡ َف  َبخِ  سۡک  َیَّمۡس  َۡ ِ ََا بیِرَُۡ﴿۱۷و  کِیۡمََُالۡخ  َالۡح  َہوُ  ََََ  َو  َعبِ ادہِ  اہرَُِف وۡق  َالۡق  َہوُ  ﴾۱۸َ﴾ََو 

ھلائی آ و ر  آ گر آ للہ  پہنچائے-
 
پ

کوئی  

تو و ہ -

 ر  چیز پر -
ہ

 

 

ر کھنے و آ لا ہے قدر ت

ب  و ہ آ و ر  -
ل
ہے غا

ی ا خبر  و آ لا ہے حکمت آ و ر  و ہ -

آ و پر،   پر-فَوق  آ پنے بندو ں پر -

 لیل کرکسی -قَ هْراً ، قَ هَرَ يَ قْهَرُ 

 

ا  پر غلبہ ی ا کر د

 

ب  ی
ل
ا  ،   غا

 

ہوی

 قَ قْهَرْ يْمَ فَلََ فاَمَخا الْيَتِ 

ا  جس معنی-قَ هْر

 

ا  کا لفظ عربی میں آ س معنی میں آ ستعمال نہیں ہوی

 

 میں آ ر د و  میں آ ستعمال ہوی

 آ و ر  تسلط میں ر کھنےآ ختیار ، قابو، ہے بلکہ آ س کے معنی 

 

و مب
خک

(Control)ہیں    کے آ  تے 



 آ  ہی ر حم کیا

 

ز
ی 
 جو سزآ  سے بچ گیا آ س پر آ للہ نے 

 

ہے آ و ر  یہی مایی ا ں کامیابی آ سُ د ں

 کاقسمکسیتمہیںآ للہآ گر

 

تمہیںجونہیںکوئیسوآ کےسآ توپہنچائےنقصاں

 آ س

 

ھ کسیتمہیںو ہآ گرآ و ر  سکے،بچاسےنقصاں
 

پ

توکرےمندبہرہسےلائی

 ر و ہ
ہ

ب  پربندو ںآ پنےو ہآ و ر ہے،قاد ر پرچیز
ل
ا و ہر آ و ہےغا

 

ہےخبرد آ ر آ و ر د آ ی

وۡزََُالۡمُبیِنَُۡ﴿ ََالۡف  َذٰلکِ  حمِ ہ   َو  دَۡر  َف ق  ئذِ  نۡہَُی وۡم  فَۡع  نََۡیُّصۡۡ  َ ۱۶م  َاللّٰہَُبضُُِ سۡک  َیَّمۡس  َۡ ِ َا ﴾َو 
﴿َ دِیرۡ  ََق  یۡء  َش  ََع لیَٰکلُِّ یرۡ َف ہُو  َبخِ  سۡک  َیَّمۡس  َۡ ِ ََا َہوُ   َو  َل ہ ََالَِّ َک اشِف  ۱۷َف ل  اہرَُِف وۡق  َالۡق  َہوُ  ﴾ََو 

بیِرَُۡ﴿ کِیۡمََُالۡخ  َالۡح  َہوُ  ﴾۱۸َعبِ ادہِ ََََ  َو 

Whosoever has been spared chastisement on that Day, Allah has bestowed
His mercy upon him. That is the manifest triumph.
Should Allah touch you with affliction, there is none to remove it but He;
and should He touch you with good, He has the power to do everything. He
has the supreme hold over His servants. He is All-Wise, All-Aware.



 ندگی  مآ ر نے کی  

 

ا ہ کلیدکامیات  ر

 

س

oہے آ و ر  آ س کے قبول آ  د می آ پنے نفع و  ضرر  کا مالک صرف آ للہ ہی کو سمجھے۔ یہ عقیدہ توحید 

 

کی آ  خری ی ا ت

 ندگی مکمل تبدیل ہوجاتی 

 

ہےکرنے آ و ر  آ سے آ ختیار  کرلینے کے بعد ر

o کے آ  ستانے 

 

 ی ہوئے سے تخت آ قتدآ ر  بچھےہیں،بہت د نیا میں بہت سے قوت

 

ز
ی 
 ی حویلیاں ہیں ہیں،

 

ز
ی 

 ،

ز آ د ر ی میں کبر و  نخوجہاں 
ی 
سا نی 

 

ن
ٰ ر کھتے ہیں۔ آ   یرے کبری ا ئی کا د عوی

 

 کے بیشمار  د عوی د آ ر  ہیں و  د

 

د و سرے ،جو ت

 نہیں کرتے آ و ر  کتنے آ یسے معاشی سا ہوکا

 

ب

 

ز د آ س
ی 
 کے، ر  ہیں کا سر آ ٹھا کر چلنا 

 

سا ں

 

ن
جن کے حکم کی مخالفت آ 

ا  ہے۔ آ یسی صو

 

 کو تنگ کرد یتی ہے۔ نتیجتاً آ س کا جینا د و بھر ہوجای

 

ر  کا ر تحال میں آ للہ تعالیٰ ہی کو نفع و  ضرمعاس

ا  کسی کے

 

ب لای
 ھ
پ

ا ،کسی سا منے سر نہ مالک سمجھنا آ و ر  آ س کے سوآ  کسی کے سا منے ہاتھ نہ 

 

سے آ میدیں جھکای

ا  آ و ر  کسی کی بندگی بجا نہ 

 

ا ،یہ و آ بستہ نہ کری

 

بہت مشکل کام ہے۔ لای

o  سا نیت کی بتاصلى الله عليه وسلم آ سی و جہ سے  آ  ت

 

ن
 آ و ر  آ 

 

 پور ی آ مب

 

ک تم   د ی گئی کہ ج ب  کے توسط سے یہ ی ا ت

 

 ی

 

آ س ی ا ت

بھی صرف  کا پور آ  کرنے و آ لا ی آ میدو ں آ و ر  تمہار و  ضرر  کا مالک بھی تمہار ے نفع کہ کرو گے کا یقین پیدآ  نہیں 

 آ للہ  ر ت  آ لعالمین ہے

 

ب
ق
ک ۔ آ س و 

 

ےتوحید میں کامل نہیں ی

 

سکئ
ہو

oکیا گیا 

 

 کریم  میں  ی ا لکل و آ ضح بیاں

 

ر آ  ں
ق
ا کید کے سا تھ 

 

 کو ی

 

 ہے آ س ی ا ت
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oَا َمِنَۡم  َل ہ  َمُرۡسِل  اَیمُۡسِکَُف ل  م  اَو  َل ھ  َمُمۡسِک  ۃ َف ل  حۡم  حَِاللّٰہََُللِنَّاسَِمِنَۡرَّ فۡت  َی   آ للہ نے  (35:2)-ب عۡدِہ 

 

مب
ج
جو ر 

نہیں کوئی کھونے  و آ لا لوگوں کے لیے کھول د ی آ س کو کوئی ر و کنے و آ لا نہیں آ و ر  جس کو ر و ک د ے آ س کو

o کے بعد صلى الله عليه وسلمر سول کریم  

 

 مایر

 

ر ض
ف

ر  یہ کہا کرتے تھے 

 

کی
اَا عَۡ: آ  َلمِ  انعِ  َم  َل  عَُا للّٰھُمَّ َی نۡف  ل  َو  ن عۡت  اَم  َلمِ  َمُعۡطِی  َل  َو  یۡت  ط 

َ َمِنۡک  َذ اَلجدِّ آ س کا کوئی ، ر و ک د ی ا  آ س کو کوئی ر و کنے و آ لا نہیں آ و ر  جو آ  ت  نے، جو آ  ت  نے د ی ا  ! آ للہ آ ے -الۡج دُّ

۔د ے سکتید ینے و آ لا نہیں آ و ر  کسی کوشش و آ لے کی کوشش آ  ت  کے مقابلہ میں نفع نہیں

o کہ آ ی ک  

 

 ب
ی
 آ پنے پیچھے ر د یف بنا لیا۔ کچھسوآ ر ی پر سوآ ر  ہوئے آ و ر  مجھےآ ی ک صلى الله عليه وسلممرتبہ ر سول آ للہ آ بن عباسؓ  کی ر و آ 

ر مای ا  کہ آ ے لڑکے 
ف
 کیا!د و ر  چلنے کے بعد میری طرف متوجہ ہو کر 

 

حاضر ہوں۔ کیا حکم ہے ؟ آ  ت  ، ۔ میں نے عرض

ر مای ا  کہ تم آ للہ کو ی ا د  ر کھو نے صلى الله عليه وسلم
ف

 ر حال میں آ پنے سا منےآ للہ تم کو ی ا د  ر کھے گا۔ تم آ للہ کو ی  ! 
ہ
ا د  ر کھو گے تو آ س کو 

  

 

 آ للہ تعالیٰ کو پہچانو تو تمہاگے،تم ی ا و

 

ب
ق
ی کے و 

 

عت ش

 

 

 آ للہ تعالیٰ تم کو پہچاآ من و  عافیت آ و ر  خوس

 

ب
ق
نے ر ی مصیبت کے و 

ا  ہو تو صرف آ للہ سے سوآ ل کرو  آ و ر  مدد  مانگنی ہو تو صرف آ للہ،ج ب  

 

 سے مدد  مانگو۔ جو کچھ د نیا میں تم کو سوآ ل کری

 مل کر آ س کی کو، ہونے و آ لا ہے 

 

شش کریں کہ تم کو آ یسا نفع پہنچاقلم تقدیر آ س کو لکھ چکا ہے۔ آ گر سا ر ی مخلوقات

 ر  م آ یسا نہ کرسکیں، د یں 
ہ
 گے آ و ر  آ گر و ہ سب  مل کر آ س کی کوشش جو آ للہ تعالیٰ نے تمہار ے حصہ میں نہیں ر کھا تو و ہ 

 

 

 ر  مپہنچاو یں، جو کریں کہ تم کو آ یسا نقصاں
ہ
 تمہار ی قسمت میں نہیں ہے تو 

سک
 نہ ی ا ئیں گے۔ آ گر تم کر

 

ے آ س پر قدر ت

 

ئ

 نہیں، ہو کہ یقین کے سا تھ آ س پر عمل کرو  تو آ یسا ضرو ر  کرلو 

 

لاف طبع چیزآ گر آ س پر قدر ت

 

 پر تو صبر کرو  کیونکہ آ پنی خ

ز کت ہے آ و ر  خوت  سمجھ لو کہ آ للہ تعالیٰ کی مدد  صبر
ی 
 ی خیر و  

 

ز
ی 
، کے سا تھ ہے آ و ر  مصیبت کے سا تھ صبر کرنے میں 

ر آ خی ہے 
ف
 آ و ر  تنگی کے سا تھ، 

 

(بسند صحيحاحمد ، مسند قرمذی )ر آ جب
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